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Статус  «нулевого» склонения в современном русском языке

Несклоняемость  имен иноязычного  происхождения  задается  не  традицией  или  нормой,  а
комплексом факторов – морфонологических, прагматических, семантических и синтаксиче-
ских. Наиболее бесспорно влияние морфонологических  запретов на склоняемость. В то же
время влияние прагматических различий «своего» и «чужого»  («привычного» и «чуждого»),
зависимость  включения/невключения  в  парадигму  склонения  от  общекатегориальной  и
частнокатегориальной семантики слова не вызывает сомнений. В отдельных случаях неизме-
няемость  может  определяться  характерной  синтаксической  позицией.  Система  падежей в
русском языке, следовательно, и падежная парадигма лексем, детерминирует систему скло-
нений. Для выявления коррелятивных связей этих понятий необходимо проследить историю
становления, формирования и стабилизации каждого из них, а также динамику их семантики.
Как известно, в большей степени изменения трактовок в конкретный исторический период и
период изменения лингвистических парадигм связаны с понятием «падеж».
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